
MITTEILUNGEN
DES EUROPÄISCHEN

PATENTAMTS

Mitteilung des Präsidenten
des Europäischen
Patentamts vom 28. Mai 1986
über die Veröffentlichung
von Merkblättern für das
DATIMTEX-System

1. Auf vielfachen Wunsch aus dem
Kreise der Anmelder und ihrer Vertreter
hat das Amt die Richtlinien für An-
melder für die Gestaltung von Pa-
tentanmeldungen (veröffentlicht als
Beilage zu Amtsblatt Nr. 6/1985) ver-
einfacht und nach den bisherigen Er-
fahrungen mit dem DATIMTEX-System
modifiziert.

Als Beilage zu diesem Amtsblatt
werden deshalb jeweils ein Merkblatt
mit praktischen Hinweisen für die Er-
stellung OCR-lesbarer Anmeldungs-
unterlagen und für die Erstellung von
Anmeldungsunterlagen, die zusam-
men mit Diskette eingereicht werden,
veröffentlicht.

2. Diese Merkblätter sollen die An-
melder und ihre Vertreter, vor allem
aber die für die praktische Herstellung
verantwortlichen Mitarbeiter, bei der
Erstellung von Patentanmeldungen un-
terstützen und dazu beitragen, daß der
Volltext dieser Anmeldungen dem
DATIMTEX-System  in digitalisierter
Form zugeführt werden kann.

Das Merkblatt für die Erstellung
OCR-lesbarer Anmeldungsunterlagen
ist mit den nationalen Ämtern der Ver-
tragsstaaten, die beabsichtigen,
ebenfalls Anmeldungen in dieser Form
entgegenzunehmen, abgestimmt.

INFORMATION
FROM THE EUROPEAN

PATENT OFFICE

Notice from the President of
the European Patent Office
dated 28 May 1986
concerning publication of
instruction sheets for the
DATIMTEX system

1. In response to numerous requests
from applicants and their representa-
tives the Office has simplified the
Guidelines for the form and layout of
patent applications (published as a
supplement to Official Journal 6/1985)
and amended them in the light of ex-
perience gained so far with the DATIM-
TEX system.

Two Instruction sheets containing
practical hints, one for the preparation
of OCR-readable patent applications
and one for applications to be filed
together with a diskette, are therefore
being published with this Issue of the
Official Journal.

2. These instruction sheets are in-
tended as an aid to applicants and their
representatives, but above all to those
responsible for the physical prepara-
tion of patent applications. It is hoped
that they will facilitate the process of
incorporating the digitised full text of
these applications into the DATIMTEX
system.

The instruction sheet for the prepa-
ration of OCR-readable patent applica -
tions has been agreed with the national
Offices of those Contracting States in-
tending to accept applications in this
form.

COMMUNICATIONS
DE L´OFFICE EUROPEEN

DES BREVETS

Communiqué du Président
de l´Office européen des
brevets, en date du 28 Mai
1986, relatif à la publication
de notices pour l´utilisation
du système DATIMTEX

1. Comme de nombreux demandeurs
et mandataires en ont exprimé le sou-
hait, l´Office a simplifié les Directives à
l´intention des demandeurs concer-
nant l´établissement des demandes
de brevet (publiées dans le supplé-
ment au Journal officiel n° 6/1985) et
les a modifiées en fonction de l´expé-
rience maintenant acquise sur l´utilisa-
tion du système DATIMTEX.
En conséquence, l´Office publie sous
forme de supplément au présent
numéro du Journal officiel deux noti-
ces contenant des indications d´ordre
pratique relatives respectivement à
l´établissement de pièces de la
demande lisibles en caractères ROC
et à l´établissement de pièces de la
demande devant être déposées
accompagnées d´une disquette.

2. Ces notices visent à aider les
demandeurs et leurs mandataires, et
tout particulièrement les personnes
chargées par ceux-ci de l´exécution
pratique des opérations de préparation
des demandes, à établir ces dernières
en faisant en sorte que le texte intégral
des demandes sous forme numérisée
se prête à une exploitation par le sys-
tème DATIMTEX.

La Notice relative à l´établissement
de pièces de la demande lisibles en
caractères ROC a été rédigée en
concertation avec les offices nationaux
des Etats contractants qui ont égale-
ment l´intention de recevoir le dépôt de
demandes sous cette forme.

Mitteilung des Europäischen
Patentamts vom 28. Mai 1986
über die Bezeichnung der
Erfindung gemäß Regel 26 (2)
b) EPÜ

1. Bei der Prüfung nach Artikel 91 (1)
d) EPÜ prüft die Eingangsstelle insbe-
sondere, ob die Bezeichnung der Er-
findung Regel 26 (2) b) EPÜ entspricht,
also ob "die Bezeichnung der Er-
findung ... eine kurz und genau gefaßte
technische Bezeichnung der Erfindung
wiedergibt und keine Phantasiebe-
zeichnung" enthält. Jeder offensicht-
liche Verstoß gegen diese Bestimmung
wird dem Anmelder mitgeteilt (Artikel
91 (2) in Verbindung mit Regel 41 (1)
EPÜ); gleichzeitig wird er aufgefordert,

Notice from the European
Patent Office dated 28 May
1986 concerning compliance
of the title of the invention
with Rule 26 (2) (b) EPC

1. One of the points checked by the
Receiving  Section when carrying out
the examination prescribed by Article
91 (1) (d) EPC is whether the title of the
invention complies with Rule 26 (2) (b)
EPC, according to which the title of the
invention must "clearly and concisely
state the technical designation of the
invention and ... exclude all fancy
names". Obvious non-compliance with
that provision is drawn to the attention
of the applicant (Article 91 (2) in con-
junction with Rule 41 (1) EPC) with the

Communiqué de l´Office
européen des brevets en
date du 28 mai 1986
concernant la conformité du
titre de l´invention aux
dispositions de la règle 26 (2)
b) de la CBE

1. En procédant à l´examen prescrit
par l´article 91 (1) d) de la CBE, la
section de dépôt vérifie en particulier si
le titre de l´invention est conforme aux
dispositions de la règle 26 (2) b) de la
CBE : "le titre de l´invention doit faire
apparaître de manière claire et concise
la désignation technique de l´invention
et ne comporter aucune dénomination
de fantaisie". Tout manquement mani-
feste à ces dispositions est signalé au
demandeur (article 91 (2) en liaison
avec la règle 41 (1) de la CBE) avec une




